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Ogólne porady 
Podczas opracowywania tego produktu szczególnie wzięto pod uwagę bezpieczeństwo osobiste w 
połączeniu z najlepszą obsługą, nowoczesnym wzornictwem i najnowocześniejszą techniką produkcji.

Niestety, pomimo najwyższej staranności, może dojść do obrażeń i/lub uszkodzeń spowodowanych 
niewłaściwą instalacją i/lub użytkowaniem.
Prosimy o uważne przeczytanie załączonej instrukcji obsługi i zachowanie jej!

Wszystkie artykuły z naszej linii produkcyjnej przechodzą 100-procentową kontrolę - dla 
Twojego bezpieczeństwa. Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian technicznych, 
które służą ulepszeniu w dowolnym momencie.

W zależności od artykułu i celu, czasami konieczne jest sprawdzenie przepisów prawnych każdego kraju.
przed instalacją i uruchomieniem urządzenia.
W przypadku roszczeń gwarancyjnych urządzenie należy odesłać do sprzedawcy w oryginalnym 
opakowaniu wraz z załączonym dowodem zakupu i szczegółowym opisem wady. Prosimy o zwrócenie 
uwagi na zasady zwrotu określone przez producenta
(RMA). Prawne wskazówki gwarancyjne są ważne.

Roszczenie gwarancyjne, jak również pozwolenie na użytkowanie stają się nieważne z powodu: Der 
Garantieanspruch und auch die Betriebserlaubnis erlischt durch:

a) nieautoryzowane zmiany w urządzeniu lub akcesoriach, które nie zostały zatwierdzone lub 
przeprowadzone przez producenta lub jego partnerów
b) otwieranie ramki urządzenia

c) naprawy urządzenia przeprowadzane we własnym zakresie
d) niewłaściwe użytkowanie / obsługa

e) brutalne uszkodzenie urządzenia (upuszczenie, umyślne uszkodzenie, wypadek itp.)

Podczas instalacji należy zwrócić uwagę na wszystkie istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i 
przepisy prawa. Urządzenie może być instalowane wyłącznie przez przeszkolony personel lub osoby o 
podobnych kwalifikacjach.
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UWAGA: Ruch drogowy wymaga pełnej uwagi.

Operacje telefoniczne powinny być wykonywane wyłącznie w odpowiednich warunkach drogowych 
i pogodowych. Głośność należy ustawić w taki sposób, aby nadal możliwe było odbieranie 
dźwiękowych sygnałów ostrzegawczych (policja, straż pożarna).

Bezpieczeństwo Instrukcje
Instalacja wymaga specjalnej wiedzy.
Nie należy instalować urządzenia samodzielnie. Aby zapewnić bezpieczną i niezawodną instalację, należy 
skonsultować się ze sprzedawcą posiadającym specjalistyczną wiedzę.

• Do montażu nigdy nie należy używać śrub ani nakrętek z urządzeń zabezpieczających 
samochodu. Jeśli do montażu urządzenia zostaną użyte śruby lub nakrętki z kierownicy, 
hamulców lub innych urządzeń zabezpieczających, może to spowodować wypadek.
•Urządzenia należy używać z samochodem z ujemnym uziemieniem DC 12V. Urządzenie nie 

może być używane w dużych samochodach ciężarowych z akumulatorem 24 V DC. Używanie 
urządzenia z akumulatorem 24 V DC może spowodować pożar lub wypadek.

• Należy unikać instalowania urządzenia w następujących miejscach: - W miejscach, w których 
mogłoby ono utrudniać bezpieczną jazdę. - W miejscach, w których mogłoby ono uszkodzić 
elementy wyposażenia samochodu.

• To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku w następujących pojazdach. 
Tylko połączenia opisane w niniejszej instrukcji są dozwolone lub wymagane do 
instalacji.

• Firma Kufatec GmbH nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia spowodowane 
nieprawidłową instalacją, nieodpowiednimi połączeniami, nieodpowiednimi pojazdami.
• Informujemy, że urządzenia te przetwarzają dane z protokołu MOST z pojazdu. Jako dostawca 

tego urządzenia nie znamy całego systemu, z którym pracujesz. Jeśli nasze urządzenie 
spowoduje uszkodzenie w wyniku innych zmian wprowadzonych w pojeździe, firma Kufatec 
GmbH nie ponosi odpowiedzialności.
• Dostawca Kufatec GmbH nie gwarantuje użycia produktu do wymiany w ramach nowej 

serii pojazdów.
• Jeśli producent samochodu nie zgadza się na instalację naszego urządzenia z powodu 

gwarancji, Kufatec GmbH nie ponosi żadnej odpowiedzialności. Prosimy o sprawdzenie 
warunków i gwarancji przed rozpoczęciem instalacji.
• Dostawca Kufatec GmbH zastrzega sobie prawo do zmiany specyfikacji urządzenia bez 

powiadomienia.

• Z wyjątkiem błędów i zmian.

Odniesienia do przepisów prawnych dotyczących działania 
Z urządzenia należy korzystać wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
W przypadku korzystania z urządzenia w obcej domenie, nieprawidłowej instalacji lub przebudowy 
urządzenia gwarancja wygasa.

http://www.dict.cc/englisch-deutsch/excepted.html
http://www.dict.cc/englisch-deutsch/errors.html
http://www.dict.cc/englisch-deutsch/and.html
http://www.dict.cc/englisch-deutsch/omissions.html
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UWAGA: Przed instalacją systemu FISCON należy sprawdzić, czy samochód nie jest 
wyposażony w interfejs, który nie został opracowany przez firmę Kufatec GmbH. W przypadku 
zamontowania interfejsu innego niż Kufatec
nie jesteśmy w stanie zagwarantować całkowitego działania systemu głośnomówiącego. 
Konieczne może być usunięcie interfejsu innego niż Kufatec.

Niniejszym firma Kufatec GmbH & Co. KG oświadcza, że urządzenie KUFATEC FISCON jest 
zgodne z zasadniczymi wymaganiami i innymi stosownymi przepisami
Dyrektywa 1999/5/WE
Deklarację zgodności można znaleźć pod następującym adresem: www.kufatec.de/ce

FISCON Pro Hands free
• Łatwa instalacja, bez konieczności przecinania przewodów
• Niewidoczny montaż mikrofonu przy użyciu oryginalnej lokalizacji
• Fabrycznie zainstalowane funkcje nie ulegają żadnym zmianom
• Obsługa menu OEM za pomocą panelu operacyjnego MMI, wielofunkcyjna kierownica (jeśli dostępna)
• Wyświetlanie informacji telefonicznych w DIS oraz na ekranie MMI
• Wyjście głosowe przez głośniki pojazdu - bez konieczności instalacji dodatkowych głośników
• Sterowanie głosowe, jeśli dostępny jest fabryczny system dialogu głosowego

• Korzystanie z następujących operacji telefonicznych:
• Dostęp do książki telefonicznej, listy połączeń (w zależności od telefonu komórkowego)
• Bezpośrednie wybieranie numerów telefonów
• A2DP Audiostreaming (tylko dla MMI High) w celu przesyłania muzyki do systemu Infotainment 

pojazdu - Wyjątkowa jakość dźwięku dzięki w pełni cyfrowemu przesyłaniu muzyki - Funkcja 
A2DP musi być aktywowana przed użyciem

• Dostęp do nieprzeczytanych i przeczytanych wiadomości tekstowych (w zależności od telefonu 
komórkowego)

• Możliwość sparowania do 5 telefonów komórkowych - sparowane telefony można wybierać lub 
zmieniać z poziomu systemu MMI

• Nieograniczone aktualizacje oprogramowania
• Regulacja głośności

Zakres dostawy 
Okablowanie interfejsu 
Bluetooth
Mikrofon

http://www.kufatec.de/ce
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Kontrola systemu - Indeks oprogramowania 
System informacyjno-rozrywkowy MMI High
Naciśnij przyciski RADIO > SETUP > SETTINGS > VERSION 
Przykład: SW-index 5170

 Rys. 1  Rys. 2  Rys. 3

UWAGA: W przypadku indeksu oprogramowania MMI niższego niż 3450 należy wykonać aktualizację 
MMI. Prosimy o kontakt z lokalnym dealerem Audi.

Odpowiednia płyta CD z aktualizacją
Model System Numer części CD
A6 4F, A8 4E, Q7 4L High (3 CD) Europe 4L0 998 961

System informacyjno-rozrywkowy MMI Basic
Naciśnij jednocześnie przyciski RETURN + SETUP i naciskaj je, aż pojawi się ekran CURRENT CONFIG 
- wybierz INTERFACEBOX - sprawdź indeks oprogramowania (rys. 6-7).

 Rys. 4  Rys. 5

Rys. 6 Rys. 7

UWAGA: W przypadku indeksu oprogramowania MMI niższego niż 410 należy wykonać aktualizację MMI. 
Prosimy o kontakt z lokalnym dealerem Audi.

Odpowiednie płyty CD z aktualizacjami
Modell System Numer części CD
A6 4F Podstawowy (3 płyty 

CD) Europa
4F0 998 961 A

Q7 4L Basic (3CD) Europe 4L0 998 961 A
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Instalacja instrukcja

 Rys. 8

1 - Urządzenie CD Audi A4 8K, A5 8T, Q7 4L
2 - Urządzenie CD Audi A6 4F /2 - AMI Audi A6 4F, A4 8K, A5 8T
3 - Interfejs telefoniczny (za schowkiem)
4 - Mikrofon (oświetlenie wewnętrzne)

Audi A4 8K, A5 8T
Odkręć niezbędne śruby schowka (Rys. 9 - 11). Odłącz oryginalne okablowanie urządzenia CD/AMI (jeśli 
jest dostępne).

 Rys. 9  Rys. 10  Rys. 11

Zdejmij pokrywę pokazaną na rysunku 12. Zamontuj interfejs z tyłu schowka za pomocą odpowiedniego 
elementu mocującego (rys. 13).

 Rys. 12  Rys. 13
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UWAGA: Jeśli pojazd ma poduszki powietrzne zamontowane wzdłuż kolumny A, konieczne 
jest podłączenie wiązki przewodów do mikrofonu ZA poduszką powietrzną. Przewód należy 
podłączyć bez naprężania go. Zamontuj wiązkę bez wpływu na działanie poduszki 
powietrznej.

Za pomocą odpowiednich narzędzi wymontować urządzenie CD z konsoli środkowej (rys. 14). Odłącz 
oryginalne okablowanie. Rozpocznij okablowanie wiązki mikrofonu (rys. 15) w kierunku lampki 
oświetlenia wnętrza.

 Rys. 14  Rys. 15

Zdejmij znak poduszki powietrznej za pomocą odpowiednich narzędzi (aby uniknąć uszkodzeń) i poluzuj 
śrubę znajdującą się z tyłu (Rys. 16).

 Rys. 16  Rys. 17  Rys. 18

Otwórz schowek lampki oświetlenia wnętrza i odkręć śrubę (Rys. 19). Zamontuj mikrofon w oryginalnym 
miejscu lampki wewnętrznej - po stronie kierowcy (rys. 21).

 Rys. 19  Rys.20 Rys.21
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UWAGA: Jeśli pojazd ma poduszki powietrzne zamontowane wzdłuż kolumny A, konieczne 
jest podłączenie wiązki przewodów do mikrofonu ZA poduszką powietrzną. Przewody należy 
podłączyć bez ich naprężania. Zamontuj wiązkę bez wpływu na działanie poduszki 
powietrznej.

Audi A6 4F
Poluzuj niezbędne śruby schowka (rys. 22, 23). Odłącz oryginalne okablowanie urządzenia CD/AMI (jeśli 
jest dostępne). Zamontuj interfejs z tyłu schowka za pomocą odpowiedniego elementu mocującego (rys. 
24).

 Rys. 22  Rys. 23  Rys. 24

Rozpocznij okablowanie wiązki mikrofonu w kierunku oświetlenia wewnętrznego (rys. 25-27).

 Rys. 25  Rys. 26  Rys. 27

Zamontuj mikrofon w oryginalnym miejscu w lampce oświetlenia wewnętrznego - po stronie kierowcy 
(Rys. 29).

Rys.28 Rys.29
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UWAGA: W przypadku fabrycznie zamontowanego urządzenia AMI 
wiązka światłowodowa musi być podłączona do urządzenia AMI. 
Złącze zasilania musi być podłączone do urządzenia CD.

Interfejs połączenie
Połączenia światłowodowe

 Rys. 30

Podłączenie plug & play do urządzenia CD/AMI zakończy montaż przewodów optycznych (rys. 31). 
Umieść dostarczone okablowanie między urządzeniem CD/AMI a złączem pochodzącym z pojazdu.

Rys. 31  Rys. 32

Zasilanie/mikrofon
Dzięki połączeniu plug & play z urządzeniem CD zakończysz montaż zasilacza. Odblokuj połączenie i 
umieść dostarczone okablowanie między urządzeniem CD a złączem pochodzącym z pojazdu. Podłącz 
żeńskie gniazdo plug & play do dostarczonej wiązki przewodów (rys. 34).

Rys. 33 Rys.34

Dotyczy pojazdów bez fabrycznie zamontowanej zmieniarki CD (tylko A6 4F, Q7 4L)
W przypadku pojazdów bez fabrycznie zamontowanej zmieniarki CD należy odciąć złącza dostarczonej 
wiązki. Podłączenie 2 nowych przewodów do złącza quadlock zakończy montaż (lutowanie/zaciskanie) 
Rys. 35. Zobacz schemat poniżej. Zielona/fioletowa wiązka musi być odizolowana.

Czerwony/szary - 
PIN 15 Brązowy - 
PIN 12

 Rys. 35

UWAGA MMI Basic: W przypadku błędu komunikacji z odtwarzaczem multimedialnym 2 - PIN 4 
odtwarzacza multimedialnego 2 musi być podłączony do masy.
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Kodowanie
Tylko dla pojazdów wyposażonych w MMI High - Nie jest konieczne w przypadku pojazdów z 
ekranem monochromatycznym.
Po instalacji system musi zostać zakodowany. W tym celu należy skontaktować się z dealerem Audi.

Aby zakodować system pojazdu, należy wybrać opcję autodiagnostyki. Wykonaj kodowanie krok po 
kroku, jak pokazano na poniższych ilustracjach.

Samodiagnoza pojazduSamodiagnoza Adres 07 Przednia głowica sterująca

012 - Adaptacja

Wprowadź Chanel 12- Naciśnij Q Ustaw bieżącą wartość na 2 - potwierdzenie
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Elementy sterujące 
Wielofunkcyjna kierownica

Naciśnięcie przycisku MODE  spowoduje przejście do menu zestawu głośnomówiącego (rys. 36). Za 

pomocą przycisku SCROLL  można wybrać poszczególne opcje. Naciśnij pokrętło SCROLL, aby 
wybrać menu lub pozycję. Za pomocą pokrętła SCROLL po prawej stronie można regulować głośność. 
W przypadku fabrycznie zainstalowanego sterowania głosowego system dialogu głosowego można 
aktywować, naciskając przycisk po prawej stronie.

 Rys. 36

System informacji kierowcy - DIS
Menu zostanie wyświetlone w DIS pojazdu.

 Rys. 37  Rys. 38

Panel operacyjny MMI
Obsługa menu OEM za pomocą panelu MMI (rys. 39).
Po naciśnięciu przycisku TEL (rys. 40) systemem można sterować w zwykły sposób za pomocą 
przycisków

obrócić kontroler  oraz przycisk sterujący  (Rys. 41).

 Rys. 39  Rys. 40  Rys. 41
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Operacja instrukcja
Poniższa instrukcja obsługi dotyczy systemu informacyjno-rozrywkowego MMI High oraz Basic Plus 
(pewne różnice wynikające z oryginalnej obsługi oraz zakresu funkcji).

W przypadku braku fabrycznie zamontowanego zestawu głośnomówiącego rys. 42 pojawi się po 
naciśnięciu przycisku TEL. Po zakończeniu instalacji i kodowania oraz podłączeniu interfejsu na ekranie 
zostanie wyświetlony rys. 43.

Rys. 42  Rys. 43

Parowanie
1. Naciśnij przycisk TEL na panelu MMI
2. Upewnij się, że funkcja Bluetooth jest włączona
3. Rozpocznij procedurę parowania w telefonie komórkowym
4. Po wyświetleniu monitu o klucz dostępu wprowadź 1234 na telefonie komórkowym
Po zakończeniu parowania powinien zostać wyświetlony rys. 44. Zobaczysz nazwę operatora sieci, a 
także numer telefonu.
zasięg, jeśli jest obsługiwany z telefonu komórkowego.
Można sparować do 5 różnych telefonów komórkowych.

Rys. 44

Lista urządzeń Bluetooth
W przypadku parowania dodatkowego telefonu komórkowego (5 telefonów komórkowych już na liście) co 
najmniej jeden telefon komórkowy musi zostać usunięty z listy urządzeń bluetooth.

Naciśnij przyciski SETUP > TELEPHONE SETTINGS > BLUETOOTH SETTINGS > BLUETOOTH 
DEVICE LIST (rys. 45-47).

 Rys. 45  Rys. 46  Rys. 47
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Usuń telefon komórkowy z listy urządzeń (rys. 48-50).

 Rys. 48  Rys. 49  Rys. 50

Zmiana telefonu komórkowego
Już zapisany telefon komórkowy można wybrać i sparować za pomocą listy urządzeń bluetooth. W 
związku z tym należy aktywować funkcję bluetooth w telefonie komórkowym, z którym ma zostać 
nawiązane połączenie. Połączenie aktualnie sparowanego telefonu komórkowego zostanie anulowane.
Wybierz telefon komórkowy i wybierz CONNECTING (Połącz) (rys. 51, 52).

 Rys. 51  Rys. 52

Ustawienia fabryczne
Po naciśnięciu przycisku SETUP należy wykonać procedurę pokazaną na rys. 53 - 55.

UWAGA: W przypadku aktywacji ustawień fabrycznych wszystkie zapisane telefony komórkowe zostaną 
utracone.

 Rys. 53  Rys. 54  Rys. 55
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UWAGA: Aby korzystać z tej funkcji, telefon komórkowy musi obsługiwać synchronizację 
książki telefonicznej przez Bluetooth.
Funkcja książki telefonicznej jest ograniczona do 1000 wpisów w książce telefonicznej 
(łącznie z podwpisami). Synchronizacja książek telefonicznych zawierających dużą liczbę 
wpisów może trwać dość długo. Należy unikać anulowania połączeń podczas synchronizacji.

UWAGA: Aby korzystać z tej funkcji, telefon komórkowy musi obsługiwać synchronizację listy 
połączeń.

Książka telefoniczna

Naciśnij przyciski PAMIĘĆ > KSIĄŻKA TELEFONICZNA
Wybierz numer telefonu i naciśnij pokrętło, aby wybrać wpis. Naciśnij DIAL lub użyj kontrolera obrotów, aby 
nawiązać połączenie.

 Rys. 56  Rys. 57

Wyszukiwanie wpisu w książce telefonicznej
Naciśnij przyciski MEMORY (PAMIĘĆ) > PHONE BOOK (KSIĄŻKA TELEFONICZNA) > SEARCH 

NUMBERY (wyszukaj 
numer ). Naciśnij DIAL, aby 
nawiązać połączenie.

 Rys. 58  Rys. 59

Listy połączeń
Naciśnij przyciski MEMORY > NUMBERS DIALED / RECEIVED CALLS / MISSED CALLS.
Wybierz numer telefonu i naciśnij pokrętło, aby wybrać wpis. Naciśnij DIAL lub użyj kontrolera obrotów, 
aby nawiązać połączenie.

Rys. 60
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Szybko wybierane numery
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Naciśnij przyciski TEL > DIAL - wyświetlona zostanie lista wybieranych numerów. Wybierz numer 
telefonu i naciśnij pokrętło, aby wybrać wpis. Naciśnij DIAL lub użyj pokrętła, aby nawiązać 
połączenie.

Rys. 61  Rys. 62

Płytka wybierania
Wprowadzanie numeru telefonu za pomocą kontrolera obrotów. Naciśnij przycisk TEL - wprowadź 
numer telefonu i naciśnij przycisk DIAL.

 Rys. 63

Połączenia przychodzące
Połączenie przychodzące aktywuje funkcję wyciszenia. Zostanie wygenerowany dźwięk dzwonka. 
Wyświetlona zostanie nazwa dzwoniącego (w zależności od telefonu komórkowego). Jeśli rozmówca nie 
jest zapisany pod nazwą, wyświetlony zostanie jego numer.
Naciśnij przyciski ANSWER / IGNORE.

 Rys. 64
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Odbieranie drugiego połączenia
W przypadku odebrania drugiego połączenia podczas już rozpoczętej rozmowy na ekranie pojawi się rys. 
65. Za pomocą pokrętła można przełączyć się na drugie połączenie lub je zignorować.

 Rys. 65

Numer skrzynki pocztowej
Naciśnij przyciski TEL > SETUP > MAILBOX NUMBER.
Za pomocą pokrętła można wprowadzić i zapisać numer. Naciskając przycisk MEMORY
NUMER SKRZYNKI MAILOWEJ można wywołać 

bezpośrednio. Można również użyć symbolu  .

 Rys. 66  Rys. 67

Kod PIN Bluetooth
Naciśnij przyciski TEL > SETUP > SAFETY SETTINGS > CHANGE PIN.
Za pomocą kontrolera obrotów można zmienić kod PIN Bluetooth.

 Rys. 68  Rys. 69  Rys. 70
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UWAGA: Przed użyciem należy aktywować funkcję A2DP.
Tylko dla pojazdów z MMI High. Aby korzystać z tej funkcji, telefon komórkowy musi 
obsługiwać synchronizację A2DP przez Bluetooth. Pojazd nie może być wyposażony 
w więcej niż jedną zmieniarkę płyt CD.

UWAGA: Podczas słuchania muzyki przez Bluetooth i po wykonaniu tymczasowego
połączenie telefoniczne nie jest już możliwe. W takim przypadku należy wyłączyć MMI 
i włączyć go ponownie. Następnie można ponownie korzystać z funkcji 
strumieniowego przesyłania dźwięku.

UWAGA: W niektórych przypadkach telefon komórkowy nie obsługuje tej operacji.

Audiostreaming A2DP

Aktywacja A2DP
Wykonaj następujące czynności:
1. Sparuj swój telefon Bluetooth z zestawem głośnomówiącym jak zwykle
2. Naciśnij przycisk TEL na panelu MMI
3. Wprowadź następujący kod: 258224001
4. Po wprowadzeniu kodu naciśnij przycisk DIAL (rys. 71).

 Rys. 71

UWAGA: Połączenie zostanie odebrane z komunikatem "Numer nie istnieje", ale konfiguracja została 
zakończona.

Po aktywacji  System pojazdu musi się wyłączyć.
UWAGA: Zablokuj pojazd na około 5 minut.   Uruchom ponownie MMI
W przypadku pomyślnej aktywacji po wybraniu przycisków CD > CHANGER zostanie wyświetlona płyta 
CD 6. -

Obsługa A2DP za pomocą menu zmieniarki płyt CD. Naciśnij przyciski CD > CHANGER - wyświetlone 
zostaną dostępne płyty CD. Wybierz płytę CD 6. Za pomocą menu START - STOP - DO PRZODU - DO 
TYŁU można wybrać pliki muzyczne zapisane w telefonie komórkowym.
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 Rys. 72  Rys. 73
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UWAGA: Aby korzystać z tej funkcji telefon komórkowy musi obsługiwać 

synchronizację wiadomości tekstowych przez Bluetooth.tej funkcji, wyświetlony 

zostanie symbol
Liczba wiadomości tekstowych jest ograniczona do 30 (nieprzeczytane + przeczytane). 
Nieprzeczytane wiadomości
mają pierwszeństwo.

SMS Wiadomość tekstowa
Po otrzymaniu nowej wiadomości tekstowej na ekranie MMI pojawi się symbol  . Naciśnij przyciski 
TEL > TEXT MSG, aby uzyskać dostęp do NIEODCZYTANYCH i ODCZYTANYCH wiadomości 
tekstowych (rys. 74-76).

Rys. 74  Rys. 75  Rys. 76

Nie jest możliwe usuwanie wiadomości tekstowych za pomocą 
panelu MMI. Do nadawcy wiadomości tekstowej można zadzwonić 
bezpośrednio (rys. 77).

Rys. 77

Regulacja głośności telefonu/mikrofonu
Ustawienia można wprowadzić za pomocą menu zmieniarki płyt CD. Naciśnij przyciski CD > 
CHANGER. Pojedyncze wartości można zmienić, wybierając opcję PHONE [x] lub Mic[x dB].

 Rys. 78  Rys. 79

Używanie kontrolera obrotów do wybierania Phone[x], Mic[x dB].

Wartości można zmieniać za pomocą przycisków strzałek  i  na panelu MMI (Rys. 79).
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Sterowanie głosowe
W przypadku fabrycznie zamontowanego systemu dialogu głosowego można go aktywować, naciskając 
przycisk na kierownicy wielofunkcyjnej (rys. 36).

Aby uzyskać dostęp do trybu telefonicznego, naciśnij przycisk na kierownicy wielofunkcyjnej i wypowiedz 
polecenie TELEPHONE.
Przykład wybierania numeru telefonu:
Wypowiedz polecenie: WYBIERZ NUMER > 0-1-2-3-4- > WYBIERZ NUMER

Przykład: wybór pozycji książki telefonicznej:
Wypowiedz polecenie: CALLING TO (Name)

Przechowywanie głośności telefonu
Naciśnij przyciski TEL > SETUP > SOUND > VOLUME SETTINGS > TELEPHONE. Ustaw odpowiednią 
wartość i potwierdź.

Rys. 80  Rys. 81  Rys. 82

Uwaga Sygnały audio
W niektórych przypadkach nie można zmienić głośności komunikatu nawigacyjnego podczas aktywnego 
połączenia Bluetooth.
Głośność radia nie zostanie zminimalizowana.

Rozwiązanie - Polecenia nawigacyjne muszą być wyłączone podczas korzystania z telefonu.
Naciśnij przyciski NAV > USTAWIENIA. Wybierz opcję VOICE GUIDANCE OFF (telefon) i potwierdź.

Rys.83
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UWAGA: Warunkiem jest przesłanie numeru przez telefon komórkowy do urządzenia 
głównego. W przypadku
telefon komórkowy nie obsługuje tej funkcji, musisz użyć telefonu, który ją obsługuje.

Konfiguracja za pośrednictwem MMI

Konfiguracja
1. Sparuj swój telefon Bluetooth z zestawem głośnomówiącym w zwykły sposób.
2. Użyj następującej konfiguracji - Kod: 25822XXYY
3. Poniższa tabela zawiera wartości XX i YY.
4. Po wprowadzeniu wartości naciśnij przycisk DIAL.

Rys. 84

Funkcja XX YY Przykład
Głośność telefonu 10 (0-15) 258221009

Głośność dzwonka 11 (0-15) 258221112

Mikrofon 14 (0-15) 258221409

Aktywacja A2DP 40 01 258224001

Dezaktywacja A2DP 40 00 258224000

Aktualizacja 
oprogramowania

20 25 258222025

Ustawienia fabryczne 21 77 258222177

Ustawienia języka 30 (00-07)

Język - 30:
00-Język pojazdu 01-Niemcy 02-Angielski 03-Spanisch
04-Włoski 05-Francuski 06-Holandia 07-portugalski

UWAGA: Połączenie zostanie odebrane z komunikatem "Numer nie istnieje", ale konfiguracja została 
zakończona.
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Nieobsługiwane menu
Poniższa tabela zawiera menu odsłuchu z funkcjami nieobsługiwanymi przez zestaw głośnomówiący. 
Nawet jeśli można wybrać pojedyncze menu, nie będą one miały żadnych funkcji.

Konfiguracja 
telefonu

Telefon - 
ustawienia

Bluetooth - 
ustawienia

Opcje kupna Pamięć 
masowa 
- 
ustawien
ia

SMS

Wyłącz 
telefon

Ustawienia dzwonka Wyszukiwanie 
mobilne

Połączenie 
oczekujące

Funkcja 
niedostępn
a

Usuń SMS

Ustawienia SIM-
PIN

Wyświetlacz rozmówcy Nazwa Bluetooth Numer transmisji

Przekierowanie 
połączeń

Opóźnienie opadania Widoczny

Blokada połączeń

Dostawca

Ustawienia 
przechowywania

FAQ
Dlaczego książka telefoniczna nie pojawia się na ekranie?

• Telefon Bluetooth nie obsługuje synchronizacji książki telefonicznej.

• Synchronizacja książek telefonicznych z dużą liczbą wpisów może trwać dość długo.
• W przypadku indeksu oprogramowania MMI niższego niż 3450 (MMI High) lub 420 (MMI Low) 
należy wykonać aktualizację MMI.

Nie mogę sparować telefonu przez Bluetooth.
• Sparowano już 5 różnych telefonów komórkowych. Co najmniej jeden telefon komórkowy 
musi zostać usunięty z listy urządzeń bluetooth (strona 11).

Nie jestem w stanie korzystać z funkcji A2DP
• Twój telefon Bluetooth nie obsługuje A2DP

• A2DP musi być aktywowane przed użyciem
Kontrola głośności zależna od prędkości nie działa

• W niektórych przypadkach nie można zmienić głośności komunikatu nawigacyjnego 
podczas aktywnego połączenia Bluetooth. Głośność radia nie zostanie zminimalizowana.

FAQ - Online
http://www.kufatec.de/faq/public.pl?Action=PublicFAQ&Subaction=Explorer&CategoryID=1

http://www.kufatec.de/faq/public.pl?Action=PublicFAQ&Subaction=Explorer&CategoryID=1

